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Title

Opis 
Bezołowiowy wysokiej jakości lut miękki na bazie 
cyny z dodatkiem srebra do lutowania miedzi i jej 
stopów głownie pd kątem wykonywania instala-
cji wodnych i grzewczych. Z uwagi na jakość oraz temperaturę lutowania 
pozwala zoptymalizować zużycie do wykonania złącza dzięki doskonałym 
własnościom wnikania w szczelinę w złączy. Lut musi być zastosowany z 
topnikiem Tin Flux 157SCE, który ma niekorozyjne pozostałości po luto-
waniu. Tl=220 C°.

Zastosowanie 
Zastosowanie topnika FP5423 lub pasty lutowniczej SP5423 razem z lu-
tem BC5423 daje najlepszą gwarancję wykonania prawidłowego złącza 
bez wad i nieciągłości. Łatwy w użyciu, zapewnia maksymalne bezpie-
czeństwo złącza. Nie zawiera kadmu ani ołowiu.
BC – drut pełny, wymagany dodatkowy topnik
BN –  lut rdzeniowy – nie wymaga dodatkowego topnika.

Opis 
Bardzo popularny bezkadmowy lut miękki na bazie cyny 
z dodatkiem miedzi do lutowania instalacji wodnych i 
grzewczych zalecany do użycia z pastą o takim samym 
składzie stopu lutowniczgeo wymieszanym z topnikiem 
oraz lepiszczem gwarantującym stałą konsystencję i łatwe 
nakładanie na rurki w złączu.
Po lutowaniu pozostałości topnika z pasty należy usunąć 
np. poprzez starcie wilgotną szmatką materiału. Tl=240 C°.

TIN FLAM 5427 BCTIN FLAM 5427 BC
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 221°C – 230°C

Wytrzymałość na rozciąganie 30 – 35 N/mm²

Skład chemiczny Sn96% - Ag4%

Kod prod. Średnica Opakowanie

600238 2 mm 250 g

515308 3 mm 250 g

Kod prod. Ro-
dzaj Średnica Opakowa-

nie
600237 BC 2 mm 250 g

600457 BC 2 mm 100 g

600864 BN 2 mm 250 g

766759 BN 2 mm 100 g

TIN FLAM 5423TIN FLAM 5423
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 230°C – 250°C

Wytrzymałość na rozciąganie 7,3 kg/dm3

Skład chemiczny Sn97/Cu3%

MATERIAŁY DO LUTOWANIA MIĘKKIEGO 
MIEDZI I JEJ STOPÓW

TIN PASTE 5423 SPTIN PASTE 5423 SP
Dane techniczne

Zakres aktywności 230°C – 250°C

Wytrzymałość na rozciąganie 7,3 kg/dm3

Skład chemiczny Sn97/Cu3%

Kod produktu Opakowanie

652834 100 g

Opis 
Lut w postaci pasty lutowniczej zawierają-
cej sproszkowany stop lutowniczy na ba-
zie cyny z dodatkiem miedzi wymieszany z 
topnikiem oraz lepiszem do łączenia i po-
bielania miedzi i jej stopów. Odpowiedni 
stosunek stopu do ilości topnika i lepisz-
cza daje optymalne warunki wypełnienia 
szczeliny w złączy. Przy wykonywaniu in-
stalacji zaleca sie dodatkowo zastosowa-
nie lutu w postaci drutu Tin Flam 5423.
Po lutowaniu pozostałości topnika z na-
leży usunąć np poprzez starcie wilgotną 
szmatką materiału. 

PPo procesie lutowania o procesie lutowania 
należy usunąć pozostałości należy usunąć pozostałości 
topnika ztopnika z  PASTY SP 5423PASTY SP 5423

Opis 
Specjalny wysokiej klasy bezołowiowy i 
bezkadmowy  stop do lutowania miękkiego 
na bazie cyny ze srebra do połączeń kapilar-
nych jedno- i różnoimiennych ze stali nie-
rdzewnej, miedzi i jej stopów, stali nisko-
stopowej, żeliwa, stopów niklu. Lut musi 
być zastosowany z topnikiem Tin Flam 157 
lub pastą lutowniczą Tin Flam 157PA.

Właściwości i zalety
• maksymalne zwilżanie i płynność,
• doskonała wytrzymałość mechaniczna,
• dobra odporność na korozję,
• doskonały do stali nierdzewnej.

Zastosowanie 
Sprzęt do obsługi żywności, armatura sani-
tarna, pojemniki do wody pitnej, Rurociągi.

TIN FLAM 157TIN FLAM 157
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 221°C

Wytrzymałość na rozciąganie 30 – 35 N/mm²

Skład chemiczny Sn 96,7 – Ag 3,3%

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

600562 2 mm 500 g
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ALUTIN 51ALUTIN 51

Opis 
Materiał stworzony z myślą o lutowaniu 
miękkim aluminium z miedzią, jako topnik 
bezwzględnie zalecany jest Alutin 51L w celu 
stabilizacji procesu. Tl=230 C°.
Temperatura procesu: 160°C – 240°C.

Kod prod. Opakowanie Średnica

759283 250 g 2,5 mm

STOPY DO LUTOWANIA MIĘKKIEGO 
POŁĄCZENIA JEDNO- I RÓŻNOIMIENNE

Opis 
Specjalny wysokiej klasy bezołowiowy i bez-
kadmowy  stop do lutowania miękkiego na 
bazie cyny ze srebra do połączeń kapilarnych 
jedno- i różnoimiennych ze stali nierdzewnej, 
miedzi i jej stopów, stali niskostopowej, żeli-
wa, stopów niklu. Lut musi być zastosowany z 
topnikiem Tin Flam 157 lub pastą lutowniczą 
Tin Flam 157PA. Tl=220 C°.

Właściwości i zalety
• maksymalne zwilżanie i płynność,
• doskonała wytrzymałość mechaniczna,
• dobra odporność na korozję,
• doskonały do stali nierdzewnej.

Zastosowanie 
Sprzęt do obsługi żywności, armatura sanitar-
na, pojemniki do wody pitnej, Rurociągi.

TIN FLAM 157TIN FLAM 157
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 221°C

Wytrzymałość na rozciąganie 30 – 35 N/mm²

Skład chemiczny Sn 96,7 – Ag 3,3%

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

600562 2 mm 500 g
Opis 
Pasta do lutowania o wysokiej zawartości 
proszku metalicznego, gotowa do użycia.
Pasta do lutowania o wysokiej zawartości 
cyny ze zbilansowaną ilością srebra dla lep-
szego połączenia i własności mechanicznych.

Zastosowanie 
Styki elektryczne, narzędzia tnące, biżuteria, 
rękodzieło.

PASTA 157 PAPASTA 157 PA
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 220°C – 230°C

Wytrzymałość na rozciąganie 30 – 35 N/mm2

Skład chemiczny SN96,7 – Ag3,3%

Kod prod. Opakowanie

205533 500 g
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STOPY DO LUTOWANIA MIĘKKIEGO 
POŁĄCZENIA JEDNO- I RÓŻNOIMIENNE

Opis 
Topnik do lutowania miękkiego, bar-
dzo aktywny i skuteczny do lutowania 
materiałów różnoimiennych – miedź, 
stal, doskonały na stali nierdzewnej.
Może być stosowany ze wszystkimi lu-
tami miękkimi.
Zawiera w nakrętce pędzelek dzięki 
czemu ułatwia aplikację i gwarantuje 
brak zanieczyszczeni topnika poprzez 
użycie pędzelka do aplikacji innych 
materiałów.

TIN FLUX 157TIN FLUX 157
Kod produktu Opakowanie

762219  320 ml

RD 33 FLUXRD 33 FLUX

Opis 
Topnik do lutowania w kolorze niebieskim specjal-
nie opracowany do lutowania miękkiego na nowych 
i lekko utlenionych elementach nie wrze podczas 
procesu. Podczas aktywacji zachowuje się stabilnie 
przez co łatwo można kontrolować proces lutowa-
nia.

Właściwości i zalety
• wysoce skoncentrowany produkt,
• zapewnia doskonałą zwilżalność,
• stabilny w wysokich temperaturach,
• wysoce odtleniające efekty,
• jest pakowany w pojemniki z szerokim dnem, aby 

zapewnić dobrą stabilność,
• doskonale oczyszcza powierzchnię z tlenków.

Dane techniczne

Zakres aktywności 150°C – 420°C

Kod produktu Opakowanie

755097 100 g

TOPNIKI DO LUTOWANIA MIĘKKIEGO

Opis 
Topnik do lutowania, ALU TIN 51L, pojemność 
150 ml, zakres aktywności 120 – 350°C.

Zastosowanie
Zalecany do stosowania z Alutin 51. 

ALUTIN FLUX 51LALUTIN FLUX 51L
Kod prod. Opakowanie

600789 150 g

TIN FLUX 157 SCETIN FLUX 157 SCE

Opis 
Samoczyszczący płyn do lutowania.
Organiczny topnik 157 SCE do luto-
wania miękkiego miedzi, cynku, stali 
ocynkowanej.
Element po lutowaniu nie koroduje 
przy zastosowaniu topnika 157 SCE.
320 ml pojemnik z szerokim dnem 
oraz pędzelkiem przymocowanym do 
nakrętki. 
Zaleca się stosowanie materiału do-
datkowego Tin FLam 157.
Zaleca się stosowanie do lutów : Tin 
Flam 5427 BC i Tin Flam 157.

Kod produktu Opakowanie

762222 320 ml

Opis
Zestaw pędzli z końskiego włosia ze stalowym 
uchwytem do zastosowania ze specjalistyczny-
mi topnikami. 

ZESTAW PĘDZLI – ROOFINGZESTAW PĘDZLI – ROOFING
Kod produktu

762225 – 2 szt.

762226 – 25 szt.
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MATERIAŁY DO LUTOWANIA TWARDEGO 
MIEDZI I JEJ STOPÓW

Opis
Stop lutowniczy do beztopnikowego lutowania miedzi. Stabilne 
stapianie  oraz płynność lutu pozwalają na optymalne zużycie 
lutu do wykonania wysokiej jakości złącza. Stop do lutowania 
również stopów miedzi m.in mosiądzu, ale wtedy należy zastoso-
wać poniżej podany topnik.
W przypadku lutowania mosiądzu należy zastosować topnik Cu 
Flux 5000FX. Można też dodatkowo zastosować topnik do luto-
wania miedzi, aby przyspieszyć proces lutowania. Pozostałości 
topnika po lutowaniu należy usunąć np. spłukując wodą i do-
czyszczając szczotką mosiężną lub innym czyścikiem. Tl=790 C°.

Zastosowanie
Stop lutowniczy zalecany dla wykonywania połączeń miedzi nie 
narażonych na drgania, wibracje czy też zmiany temperatury 
podczas eksploatacji z uwagi na małą plastyczność.
W przypadku lutowania mosiądzu należy zastosować topnik Cu 
Flux 5000FX, którego pozostałości po lutowaniu należy usunąć 
np. spłukując wodą i doczyszczając szczotką mosiężną lub innym 
czyścikiem.

Opis
Stop lutowniczy do beztopnikowego lutowania miedzi z dodat-
kiem 5% srebra o podwyższonej plastyczności lutowiny. Stabilne 
stapianie  oraz płynność lutu pozwalają na optymalne zużycie 
lutu do wykonania wysokiej jakości złącza. Stop do lutowania 
również stopów miedzi m.in mosiądzu, ale wtedy należy zastoso-
wać poniżej podany topnik.
W przypadku lutowania mosiądzu należy zastosować topnik Cu 
Flux 5000FX. Można też dodatkowo zastosować topnik do luto-
wania miedzi, aby przyspieszyć proces lutowania. Pozostałości 
topnika po lutowaniu należy usunąć np. spłukując wodą i do-
czyszczając szczotką mosiężną lub innym czyścikiem. Tl=800 C°

Zastosowanie
Stop lutowniczy zalecany dla wykonywania połączeń miedzi na-
rażonych na drgania i wibracje oraz jednoczesne zmiany tempe-
ratury podczas eksploatacji z uwagi na zwiększoną plastyczność. 
Może być stosowany w instalacjach chłodniczych, klimatyzacji,  
dla rur o średnicach do 15 mm.
W przypadku lutowania mosiądzu należy zastosować topnik Cu 
Flux 5000FX, którego pozostałości po lutowaniu należy usunąć 
np. spłukując wodą i doczyszczając szczotką mosiężną lub innym 
czyścikiem.

Opis
Stop lutowniczy do beztopnikowego lutowania miedzi z dodat-
kiem 15% srebra o najwyższej plastyczności lutowiny dla grupy 
brązów fosforowych z dodatkiem srebra. Stabilne stapianie  oraz 
płynność lutu pozwalają na optymalne zużycie lutu do wykona-
nia wysokiej jakości złącza. Stop do lutowania również stopów 
miedzi m.in. mosiądzu, ale wtedy należy zastosować poniżej po-
dany topnik. Tl=790 C°.

Zastosowanie
Stop lutowniczy zalecany dla wykonywania połączeń miedzi na-
rażonych na drgania lub wibracje czy też zmiany temperatury 
podczas eksploatacji z uwagi na wysoką plastyczność. Może być 
stosowany w instalacjach chłodniczych, klimatyzacji, grzewczych 
dla rur o średnicach powyżej 15 mm oraz do lutowania twardego 
złączy miedzi w elektrotechnice.
W przypadku lutowania mosiądzu należy zastosować topnik Cu 
Flux 5000FX, którego pozostałości po lutowaniu należy usunąć 
np. spłukując wodą i doczyszczając szczotką mosiężną lub innym 
czyścikiem.

Opis
Stop lutowniczy do beztopnikowego lutowania miedzi z dodat-
kiem 2% srebra o podwyższonej plastyczności lutowiny. Stabilne 
stapianie  oraz płynność lutu pozwalają na optymalne zużycie 
lutu do wykonania wysokiej jakości złącza. Stop do lutowania 
również stopów miedzi m.in mosiądzu, ale wtedy należy zastoso-
wać poniżej podany topnik.
W przypadku lutowania mosiądzu należy zastosować topnik Cu 
Flux 5000FX. Można też dodatkowo zastosować topnik do luto-
wania miedzi, aby przyspieszyć proces lutowania. Pozostałości 
topnika po lutowaniu należy usunąć np. spłukując wodą i do-
czyszczając szczotką mosiężną lub innym czyścikiem. Tl=810 C°.

Zastosowanie
Stop lutowniczy zalecany dla wykonywania połączeń miedzi na-
rażonych na drgania lub wibracje czy też zmiany temperatury 
podczas eksploatacji z uwagi na wyższą plastyczność. Może być 
stosowany w instalacjach chłodniczych, klimatyzacji,  dla rur o 
średnicach do 15 mm.

CU FLAM RB 5246CU FLAM RB 5246 CU FLAM RB 5280CU FLAM RB 5280

CU FLAM RB 5286CU FLAM RB 5286 CU FLAM RB 5283CU FLAM RB 5283

Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 715°C – 805°C

Wytrzymałość na rozciąganie 450 N/mm²

Długość prętów 500 mm

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

754809 2 mm 200 g

754810 2 mm 1 kg

Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 650°C – 820°C

Wytrzymałość na rozciąganie 550 N/mm²

Długość prętów 500 mm

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

754813 2 mm 200 g

754814 2 mm 1 kg

Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 650°C – 802°C

Wytrzymałość na rozciąganie 700 N/mm² 

Długość prętów 500 mm

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

350021 2 mm 1 kg

Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 650°C – 810°C

Wytrzymałość na rozciąganie 650 N/mm²

Długość prętów 500 mm

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

754815 2 mm 200 g

754816 2 mm 1 kg

bez topnika

na miedzi

CuP

bez topnika

na miedzi

5% Ag

bez topnika

na miedzi

2% Ag

bez topnika

na miedzi

15% Ag
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MATERIAŁY DO LUTOWANIA TWARDEGO 
MIEDZI I JEJ STOPÓW

www.castolin.com

ESC code : 754824

Ag Flam 

6110 RF 

680 - 810 °C

Ø 2.0

500 mm

100 gr

applicaTionsen

Brazing rod with 20% silver content 
cadmium free

Repair generally, filling of badly prepared 
joints, refregiration, water and gas instal-
lations, heat exchanger, decoration

WARNING
Fumes and gases given off by wel-
ding may be hazardous to health.

Instructions inside

anWendungende

Messing-Hartlot mit 20% Silber, 
cadmiumfrei

Reparaturarbeiten, Verbindung von Kup-
fer- und Eisenwerkstoffen, Kälte-, Wasser- 
und Gasinstallationen, Wärmetauscher

ACHTUNG
Dämpfe und Gase, die beim Löten entste-
hen, können gesundheitsschädlich sein.

Anweisungen auf der Innenseite

zasTosoWaniapl
Pręt lutowniczy z 20% zawartością 
srebra bez dodatku kadmu
Ogólne naprawy, uzupełnienia ubytków 
w źle wykonanych złączach, lutowanie 
urządzeń klimatyzacji, instalacje 
wodociągowe i gazowe, wymienniki 
ciepła, elementy dekoracyjne

OSTRZEŻENIE
Dymy i gazy uwalniające się podczas 
lutowania mogą być szkodliwe dla zdrowia.

Instrukcja użycia wewnątrz

ПРИМЕНЕНИЕru
Серебросодержащий пруток с 
содержанием серебра 20% без 
кадмия
Холодильная техника, водоснабжение, 
теплообменное, газовое оборудование, 
декоративные изделия.

ВНИМАНИЕ
Пары, выделяемые при пайке, 
могут быть вредны для здоровья.

Инструкции внутри

primjenehr rs
Mesingani tvrdi lem sa 20% srebra 
bez kadmija

Cjeloviti popravci, popunjavanje zazora 
u spojevima, raslhladni sustavi, insta-
lacije vode i plina, izmjenjivači topline, 
dekoracije

UPOZORENJE
Dimovi i plinovi nastali zavarivanjem/
lemljenjem mogu štetiti zdravlju

Uputstvo sa unutrašnje strane

pouŽiTícz
Pájení stříbrnou pájkou s obsahem 
20% Ag bez kadmia
Všeobecné opravy strojních součástí, 
opravy a instalace vody a plynu, 
výměníky, dekorativní předměty. Určeno 
pro spoje s vůlí 0,1 - 0,3 mm.

UPOZORNĚNÍ
Kouře a plyny uvolněné svařováním 
mohou být nebezpečné zdraví.

Návod uvnitř

aplicaTiiro
Vergea brazare cu un continut de 
20% Argint si fl ux sub forma de inve-
lis exterior. Nu contine Cadmiu.
Reparatii si imbinari ale instalatiilor 
frigorifi ce, de apa si gaz, schimbatoare 
de caldura.

ATENTIE
Fumul si gazele emanate in tim-
pul procesului de brazare (sudu-
ra) pot fi  daunatoare sanatatii.

Instructiuni - vezi in pachet

aplikacijesl
Srebrna spajka z 20% Ag brez Cd.
Generalna popravila,hladilna 
tehnika,vodovodne in plinske instalacije, 
toplotni izmenjevalci, dekoracije

OPOZORILO
Dimi in plini pri spajkanju so škodljivi zdravju.

Priložena navodila

felhasználáshu
20% ezüsttartalmú sárgaréz kemé-
nyforrasz, kadmiummentesnek
Javításokhoz, réz és vasanyagok 
összekötéséhez, víz- és gázszereléshez, 
hűtéstechnikához, hőcserélőkhöz

FIGYELEM
A forrasztás során keletkező gőzök és 
gázok az egyészségre ártalmasak lehetnek.

Utasítás belül 

ΕΦΑΡΜΟΓΕΣgr
Ράβδος κόλλησης με 20% άργυρο - 
χωρίς κάδμιο.
Γενικές επισκευές,συστήματα 
ψύξης, εγκαταστάσεις νερού και 
αερίου,εναλλάκτες θερμότητος, 
διακόσμηση.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Αναθυμιάσεις κατά την συγκόλληση 
μπορεί να είναι βλαβερές στην υγεία.

Οδηγίες εσωκλείονται

uygulamalarTr
% 20 gümüş içeren kadmiyumsuz 
sert lehim çubuğu
Genel tamir işlerinde, kötü hazırlanmış 
bağlantıların doldurulmasında, bakır ve 
demir malzemelerin birleştirilmelerinde, 
soğutma tekniği uygulamalarında, 
su ve gaz tesisatı montajlarında, ısı 
eşanjörlerinde, dekorasyon işlerinde

DIKKAT
Lehimleme işleminde oluşan du-
man ve gazlar sağlığa zararlı olabilir.

Yönergeler iç taraftadır

ca

dmium free 

flexible coatin
g

20% Ag

+ Ag Flux 

6000 FX or FP

SILVER BRAZING
on copper, steel, brass

SILBERLOT
für Kupfer, Stahl, Messing

LUT SREBRNY
do lutowania miedzi, 

stali i mosiądzu

паЙка СереБ-
роСо ДерЖаЩим 

припоем
Пайка меди, стали 

и латуни

SREBRNI LEM
za bakar, čelik i mjed

stŘíBrná pájKa 
hOlá

určeno na měď, mosaz a ocel

aliaj arGint
Pentru cupru, otel si alama

sreBrna spajKa
za baker, jeklo in medenino

EZÜSTFORRASZ
Rézhez, acélhoz, sárgarézhez

αΣήμοκολλήΣή
Για χαλκό, χάλυβα 

και ορείχαλκο

GÜMÜŞ LEHİMİ
Bakır, çelik ve pirinç için

www.castolin.com

ESC code : 754826

Ag Flam 

6113 RX

640 - 680 °C

Ø 2.0

500 mm

100 gr

applicaTionsen

Brazing rod with 45% silver content 
cadmium free

Conditioning, water, medical and gas 
installations, heat exchanger

WARNING
Fumes and gases given off by wel-
ding may be hazardous to health.

Instructions inside

anWendungende

Messing-Hartlot mit 45% Silber, 
cadmiumfrei

Reparaturarbeiten, Verbindung von Kup-
fer- und Eisenwerkstoffen, Kälte-, Wasser- 
und Gasinstallationen, Wärmetauscher

ACHTUNG
Dämpfe und Gase, die beim Löten entste-
hen, können gesundheitsschädlich sein.

Anweisungen auf der Innenseite

zasTosoWaniapl
Lut z 45% zawartością srebra, bez 
dodatku kadmu
Urządzenia klimatyzacji, instalacje 
wodociągowe, gazowe, lutowanie 
wymienników ciepła

OSTRZEŻENIE
Dymy i gazy uwalniające się podczas 
lutowania mogą być szkodliwe dla zdrowia.

Instrukcja użycia wewnątrz

ПРИМЕНЕНИЕru
Серебросодержащий пруток с 
содержанием серебра 45% без 
кадмия
Холодильная техника, 
кондиционирование, водоснабжение, 
теплообменное оборудование

ВНИМАНИЕ
Пары, выделяемые при пайке, 
могут быть вредны для здоровья.

Инструкции внутри

primjenehr rs
Mesingani tvrdi lem sa 45% srebra 
bez kadmija

Klima uređaji, instalacije vode, plina i 
medicinskih uređaja, izmjenjivači topline

UPOZORENJE
Dimovi i plinovi nastali zavarivanjem/
lemljenjem mogu štetiti zdravlju

Uputstvo sa unutrašnje strane

pouŽiTícz
Pájení stříbrnou obalenou pájkou s 
obsahem 45% Ag bez kadmia
Určeno pro potravinářské, zdravotnické, 
sanitární, chladírenské a topenářské 
zařízení. Určeno pro spoje s vůlí 0,1 mm.

UPOZORNĚNÍ
Kouře a plyny uvolněné svařováním 
mohou být nebezpečné zdraví.

Návod uvnitř

aplicaTiiro
Aliaj brazare cu 45% Argint si fl ux 
sub forma de invelis fl exibil. Nu 
contine Cadmiu
Instalatii de aer conditionat, schimba-
toare de caldura, instalatii de gaz in 
industria medicala.

ATENTIE
Fumul si gazele emanate in tim-
pul procesului de brazare (sudu-
ra) pot fi  daunatoare sanatatii.

Instructiuni - vezi in pachet

aplikacijesl
Srebrna spajka z 45% Ag brez Cd
Generalna popravila,hladilna 
tehnika,vodovodne in plinske instalacije, 
toplotni izmenjevalci, dekoracije

OPOZORILO
Dimi in plini pri spajkanju so škodljivi zdravju.

Priložena navodila

felhasználáshu
45% ezüsttartalmú sárgaréz kemé-
nyforrasz, kadmiummentesnek
Egészségügyi berendezések, vízveze-
tékek, fagyasztó és hűtő berendezések.

FIGYELEM
A forrasztás során keletkező gőzök és 
gázok az egyészségre ártalmasak lehetnek.

Utasítás belül 

ΕΦΑΡΜΟΓΕΣgr
Ράβδος κόλλησης με 45% άργυρο - 
χωρίς κάδμιο.
Κλιματισμός,νερό, ιατρικές εγκαταστάσεις 
και εγκαταστάσεις αερίου,εναλλάκτες 
θερμότητος.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Αναθυμιάσεις κατά την συγκόλληση 
μπορεί να είναι βλαβερές στην υγεία.

Οδηγίες εσωκλείονται

uygulamalarTr
% 45 gümüş içeren, kadmiyumsuz 
sert lehim çubuğu
Tamir işleri, bakır ve demir malzemelerin 
birleştirilmelerinde, soğutma tekniği 
uygulamalarında, su, tıbbi cihaz ve gaz 
tesisatı montajlarında, ısı eşanjörlerinde

DIKKAT
Lehimleme işleminde oluşan du-
man ve gazlar sağlığa zararlı olabilir.

Yönergeler iç taraftadır

+ Ag Flux 

6000 FX or FP

ISO 17672
Ag 145

ca

dmium free 

flexible coatin
g

45% Ag

SILVER BRAZING
on copper, steel, brass

SILBERLOT
für Kupfer, Stahl, Messing

LUT SREBRNY
do lutowania miedzi, 

stali i mosiądzu

паЙка СереБ-
роСо ДерЖаЩим 

припоем
Пайка меди, стали 

и латуни

SREBRNI LEM
za bakar, čelik i mjed

stŘíBrná pájKa 
hOlá

určeno na měď, mosaz a ocel

aliaj arGint
Pentru cupru, otel si alama

sreBrna spajKa
za baker, jeklo in medenino

EZÜSTFORRASZ
Rézhez, acélhoz, sárgarézhez

αΣήμοκολλήΣή
Για χαλκό, χάλυβα 

και ορείχαλκο

GÜMÜŞ LEHİMİ
Bakır, çelik ve pirinç için

www.castolin.com

ESC code : 754825

Ag Flam 

6111 RX

630 - 730 °C

Ø 2.0

500 mm

100 gr

applicaTionsen

Brazing rod with 34% silver content 
cadmium free

Repair generally, filling of badly prepared 
joints, refregiration, water and gas instal-
lations, heat exchanger, decoration

WARNING
Fumes and gases given off by wel-
ding may be hazardous to health.

Instructions inside

anWendungende

Messing-Hartlot mit 34% Silber, 
cadmiumfrei

Reparaturarbeiten, Verbindung von Kup-
fer- und Eisenwerkstoffen, Kälte-, Wasser- 
und Gasinstallationen, Wärmetauscher

ACHTUNG
Dämpfe und Gase, die beim Löten entste-
hen, können gesundheitsschädlich sein.

Anweisungen auf der Innenseite

zasTosoWaniapl
Lut twardy z 34% zawartością srebra, 
bez dodatku kadmu
Ogólne naprawy, uzupełnienia ubytków 
w źle wykonanych złączach, lutowanie 
urządzeń klimatyzacji, instalacje 
wodociągowe i gazowe, wymienniki 
ciepła, elementy dekoracyjne

OSTRZEŻENIE
Dymy i gazy uwalniające się podczas 
lutowania mogą być szkodliwe dla zdrowia.

Instrukcja użycia wewnątrz

ПРИМЕНЕНИЕru
Серебросодержащий пруток с 
содержанием серебра 34% без 
кадмия
Холодильная техника, водоснабжение, 
теплообменное, газовое оборудование, 
декоративные изделия.

ВНИМАНИЕ
Пары, выделяемые при пайке, 
могут быть вредны для здоровья.

Инструкции внутри

primjenehr rs
Mesingani tvrdi lem sa 34% srebra 
bez kadmija

klima i rashladni uređaji

UPOZORENJE
Dimovi i plinovi nastali zavarivanjem/
lemljenjem mogu štetiti zdravlju

Uputstvo sa unutrašnje strane

pouŽiTícz
Pájení stříbrnou obalenou pájkou s 
obsahem 34% Ag bez kadmia 
Všeobecné opravy strojních součástí, 
opravy a instalace vody a plynu, 
výměníky, dekorativní předměty. Určeno 
pro spoje s vůlí 0,1 - 0,3 mm.

UPOZORNĚNÍ
Kouře a plyny uvolněné svařováním 
mohou být nebezpečné zdraví.

Návod uvnitř

aplicaTiiro
Aliaj brazare cu 34% Argint si fl ux 
sub forma de invelis fl exibil. Nu 
contine Cadmiu
Reparatii si imbinari ale instalatiilor 
frigorifi ce, de apa si gaz, schimbatoare 
de caldura.

ATENTIE
Fumul si gazele emanate in tim-
pul procesului de brazare (sudu-
ra) pot fi  daunatoare sanatatii.

Instructiuni - vezi in pachet

aplikacijesl
Srebrna spajka z 34% Ag brez Cd
Generalna popravila,hladilna 
tehnika,vodovodne in plinske instalacije, 
toplotni izmenjevalci, dekoracije

OPOZORILO
Dimi in plini pri spajkanju so škodljivi zdravju.

Priložena navodila

felhasználáshu
34% ezüsttartalmú sárgaréz kemé-
nyforrasz, kadmiummentesnek
Javításokhoz, réz és vasanyagok 
összekötéséhez, víz- és gázszereléshez, 
hűtéstechnikához, hőcserélőkhöz

FIGYELEM
A forrasztás során keletkező gőzök és 
gázok az egyészségre ártalmasak lehetnek.

Utasítás belül 

ΕΦΑΡΜΟΓΕΣgr
Ράβδος κόλλησης με 34% άργυρο - 
χωρίς κάδμιο.
Γενικές επισκευές,συστήματα 
ψύξης, εγκαταστάσεις νερού και 
αερίου,εναλλάκτες θερμότητος, 
διακόσμηση.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Αναθυμιάσεις κατά την συγκόλληση 
μπορεί να είναι βλαβερές στην υγεία.

Οδηγίες εσωκλείονται

uygulamalarTr
% 34 gümüş içeren, kadmiyumsuz 
sert lehim çubuğu
Genel tamir işlerinde, kötü hazırlanmış 
bağlantıların doldurulmasında, bakır ve 
demir malzemelerin birleştirilmelerinde, 
soğutma tekniği uygulamalarında, 
su ve gaz tesisatı montajlarında, ısı 
eşanjörlerinde, dekorasyon işlerinde

DIKKAT
Lehimleme işleminde oluşan du-
man ve gazlar sağlığa zararlı olabilir.

Yönergeler iç taraftadır

+ Ag Flux 

6000 FX or FP

ISO 17672
Ag 134

SILVER BRAZING
on copper, steel, brass

SILBERLOT
für Kupfer, Stahl, Messing

LUT SREBRNY
do lutowania miedzi, stali i 

mosiądzu

паЙка СереБ-
роСо ДерЖаЩим 

припоем
Пайка меди, стали 

и латуни

SREBRNI LEM
za bakar, čelik i mjed

stŘíBrná pájKa 
hOlá

určeno na měď, mosaz a ocel

aliaj arGint
Pentru cupru, otel si alama

sreBrna spajKa
za baker, jeklo in medenino

EZÜSTFORRASZ
Rézhez, acélhoz, sárgarézhez

αΣήμοκολλήΣή
Για χαλκό, χάλυβα 

και ορείχαλκο

GÜMÜŞ LEHİMİ
Bakır, çelik ve pirinç için

ca

dmium free 

flexible coatin
g

34% Ag

Opis
Bezkadmowy stop lutowniczy w postaci pałeczek w otulinie topnika o zawarto-
ści srebra 20% do lutowania połączeń różnoimiennych. Stabilne stapianie  oraz 
płynność lutu pozwalają na optymalne zużycie lutu do wykonania wysokiej 
jakości złącza również w przypadku większych szczelin lutowniczych w przy-
padku gorszego spasowania elementów w złączu. Stop do lutowania również 
miedzi, stopów miedzi, stali niskostopowych, węglików. Dla większych złączy 
można zastosować dodatkowo topnik Ag Flux 6000FP. Pozostałości topnika 
z pałeczki oraz FP 6000 są korozyjne i należy je usunąć po lutowaniu np.   po-
przez zmycie wodą i szczotką mosiężną lub ze stali nierdzewnej. Tl=800 C°.

Zastosowanie
Lutowanie układów klimatyzacji, chłodzenia, instalacji wodnych, gazowych, 
lutowanie wymienników ciepła i wiele innych zastosowań. Materiał spraw-
dza się w przypadku regeneracji złączy lutowanych wykonanych materiałami 
mosiężnymi.

Opis
Bezkadmowy stop lutowniczy w postaci pałeczek w elastycznej otulinie 
topnika (Elastec TM) o zawartości srebra 45%. do lutowania połączeń różno-
imiennych w niskiej temperaturze do 700 °C. Stabilne stapianie  oraz wysoka 
płynność lutu pozwalają na optymalne zużycie lutu do wykonania wysokiej ja-
kości złącza dla małych szczelin lutowniczych (0,05-0,2mm). Stop do lutowania 
stali nierdzewnej, miedzi i stopów miedzi, stali niskostopowych, stopów niklu, 
węglików. Dla większych złączy można zastosować dodatkowo topnik Ag Flux 
6000FP. Pozostałości topnika z pałeczki oraz FP 6000 są korozyjne i należy je 
usunąć po lutowaniu np.   poprzez zmycie wodą i szczotką mosiężną lub ze 
stali nierdzewnej.
Elastyczna otulina topnika Elastec pozwala na przeginanie pałeczki bez ode-
rwania otuliny, nie chłonie wilgoci przez co może być składowana przez długi 
okres czasu. Tl=670 C°.

Zastosowanie
Urządzenia klimatyzacji, instalacje gazowe, sanitarne, wymienniki ciepła 
i wiele innych zastosowań.
Lutowanie stali nierdzewnej oraz materiałów różnoimiennych.

Opis
Bezkadmowy stop lutowniczy w postaci pałeczek w elastycznej otulinie top-
nika (Elastec TM) o zawartości srebra 34% do lutowania połączeń różnoimien-
nych. Stabilne stapianie  oraz płynność lutu pozwalają na optymalne zużycie 
lutu do wykonania wysokiej jakości złącza również w przypadku większych 
szczelin lutowniczych w przypadku gorszego spasowania elementów w złączu. 
Stop do lutowania również miedzi, stopów miedzi, stali niskostopowych, stali 
nierdzewnych, węglików. Dla większych złączy można zastosować dodatkowo 
topnik Ag Flux 6000FP. Pozostałości topnika z pałeczki oraz FP 6000 są koro-
zyjne i należy je usunąć po lutowaniu np.   poprzez zmycie wodą i szczotką 
mosiężną lub ze stali nierdzewnej.
Elastyczna otulina topnika Elastec pozwala na przeginanie pałeczki bez ode-
rwania otuliny, nie chłonie wilgoci przez co może być składowana przez długi 
okres czasu. Tl=720 C°.

Zastosowanie
Lutowanie układów klimatyzacji, chłodzenia, instalacji wodnych, gazowych, 
lutowanie wymienników ciepła i wiele innych zastosowań. Szczególnym za-
stosowaniem tego materiału jest lutowanie nieregularnych szczelin lutow-
niczych.

Ciekawostka: 
Obecnie na rynku dostępne są tylko materiały do lutowania 
nie zawierające kadmu, wprowadzone jako alternatywne 
rozwiązanie w zastępstwie za luty srebrne z kadmem. Zostały 
one zakazane na terenie Unii Europejskiej od 10 grudnia 2011 r.
Te konwencjonalne lutowia obecnie stosowane, nie zawierające 
kadmu, charakteryzują się wyższą temperaturą pracy, niż ze 
stopów srebra i kadmu o podobnym składzie. 

20% Ag

AG FLAM 6110 RFAG FLAM 6110 RF AG FLAM 6113 RXAG FLAM 6113 RX
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 680°C – 810°C

Wytrzymałość na rozciąganie 480 N/mm²

Długość prętów 500 mm

Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 640°C – 680°C

Wytrzymałość na rozciąganie 490 N/mm²

Długość prętów 500 mm

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

754824 2 mm 100 g

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

754826 2 mm 100 g

AG FLAM 6111 RXAG FLAM 6111 RX
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 630°C – 730°C

Wytrzymałość na rozciąganie 430 N/mm²

Długość prętów 500 mm

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

754825 2 mm 100 g

45% Ag

34% Ag

MATERIAŁY DO LUTOWANIA TWARDEGO 
POŁĄCZEŃ RÓŻNOIMIENNYCH

pałeczka otulona

bez kadmu

pałeczka otulona

bez kadmu
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ESC code : 754858

ALUMINIUM BRAZING
Flux coated aluminium 

brazing rod

ALUMINIUMLOT
Flussmittelumhülltes Hartlot 
auf Aluminium-Silizium Basis

LUTOWANIE TWARDE 
ALUMINIUM

Pręt w otulinie topnika do 
lutowania aluminium

паЙка аЛюминия
Покрытый флюсом пруток 

для пайки алюминия
ALUMINIJSKI LEM
za aluminij i legure 

aluminija

HLINÍKOVÁ PÁJKA
Obalená pájka pro pájení 

hliníku a jeho slitin

ALIAJ BRAZARE  ALUMINIU
Pentru aluminiu si aliaje 

de aluminiu.

ALUMINIJ SPAJKA
Oplaščena Aluminij spajka

ALUMÍNIUMFORRASZ
Folyasztószerrel bevont 

alumínium forrasztópálca

αλουμιΝοκολλήΣή
Ράβδος κόλλησης αλουμινίου 

με επικάλυψη βόρακα
ALUMİNYUM SERT 
LEHİM ÇUIBUĞU

Dekapan kaplı aluminyum 
lehim teli 

575 - 585°C
Ø 2.5

500 mm
5 u.

APPLICATIONSEN
Flux coated aluminium brazing rod
Repair of aluminium parts : tubing, irriga-
tion pipes aluminium fabrication.

WARNING
Fumes and gases given off by wel-
ding may be hazardous to health.

Instructions inside

ANWENDUNGENDE
Aluminium-Silizium-Hartlot
Reparatur und Konstruktion von Alumi-
nium und Aluminiumlegierungen

ACHTUNG
Dämpfe und Gase, die beim Löten entste-
hen, können gesundheitsschädlich sein.

Anweisungen auf der Innenseite

ZASTOSOWANIAPL
Lut twardy w otulinie topnika do 
aluminium
Naprawy części z aluminium: rury 
aluminiowe, instalacje nawadniające z 
aluminium, odlewy aluminiowe.

OSTRZEŻENIE
Dymy i gazy uwalniające się podczas 
lutowania mogą być szkodliwe dla zdrowia.

Instrukcja użycia wewnątrz

ПРИМЕНЕНИЕRU
Покрытый флюсом пруток для 
пайки алюминия
Ремонт деталей из алюминия

ВНИМАНИЕ
Пары, выделяемые при пайке, 
могут быть вредны для здоровья.

Инструкции внутри

PRIMJENEHR RS
Aluminĳ-silicĳ-tvrdi lem
Popravak aluminijskih dijelova: cjevovod, 
cijevi za naovdnjavanje od aluminija.

UPOZORENJE
Dimovi i plinovi nastali zavarivanjem/
lemljenjem mogu štetiti zdravlju

Uputstvo sa unutrašnje strane

POUŽITÍCZ
Hliníková pájka obalená pro pájení 
hliníku a jeho slitin. Pájka AlSi 5.
Určena pro opravy hliníkových odlitků, 
chladičů. Pájka je hustětekoucí.

UPOZORNĚNÍ
Kouře a plyny uvolněné svařováním 
mohou být nebezpečné zdraví.

Návod uvnitř

APLICATIIRO
Vergea brazare aluminiu cu fl ux sub 
forma de invelis.
Repararea componentelor de aluminiu: 
tevi aluminiu, tevi irigatii din aluminiu, 
piese turnate din aluminiu.

ATENTIE
Fumul si gazele emanate in tim-
pul procesului de brazare (sudu-
ra) pot fi  daunatoare sanatatii.

Instructiuni - vezi in pachet

APLIKACIJESL
Oplaščena Aluminij spajka
Popraviloaluminijastih delov: cevi, cevo-
vodi, instalacije,aluminijasti polizdelki

OPOZORILO
Dimi in plini pri spajkanju so škodljivi zdravju.

Priložena navodila

FELHASZNÁLÁSHU
Alumínium-szilícium keményforrasz
Alumínium és alumíniumötvözetekből 
készült gyártmányok és ezek javítása

FIGYELEM
A forrasztás során keletkező gőzök és 
gázok az egyészségre ártalmasak lehetnek.

Utasítás belül 

ΕΦΑΡΜΟΓΕΣGR
Ράβδος κόλλησης αλουμινίου με 
επικάλυψη βόρακα.
Επισκευή τεμαχίων αλουμινίου, 
σωληνώσεις.

ΠΡΟΣΟΧΗ
Αναθυμιάσεις κατά την συγκόλληση 
μπορεί να είναι βλαβερές στην υγεία.

Οδηγίες εσωκλείονται

UYGULAMALARTR
Dekapan kaplı aluminyum-silisyum 
sert lehim cubuğu.
Aluminyum ve aluminyum alaşımı 
parçaların tamir ve4 imalat işlerinde.

DIKKAT
Lehimleme işleminde oluşan du-
man ve gazlar sağlığa zararlı olabilir.

Yönergeler iç taraftadır

Coated

Coated

Alu

+ Alu Flux 21 F

ISO 17672
Al 105

EUTECRODEUTECROD

21 FC-E21 FC-E

Opis
Pałeczki w otulinie topnika do lutowania twardego alum-
inium i jego stopów. Dobór topnika do stopu lutownicz-
nego daje optymalne warunki uzyskania złącza wysokiej 
jakości. Kolor lutowiny zbliżony do aluminium. Po lutowa-
niu należy usunąć pozostałości topnika celem uniknięcia 
korozji.

Zastosowanie
Regeneracja elementów wykonanych z Al: osłony maszyn, 
korpusy, rury, metalowe uszczelnienia, koła pasowe itd.

Opis
Specjalistyczny stop w postaci drutu 
rdzeniowego z topnikiem do lutowania 
aluminium i stopów aluminium o małej 
zawartości Mg i Mn z miedzią i jej stopa-
mi. Złącza aluminium z miedzią muszą 
po lutowaniu dodatkowo być zabezpie-
czone koszulką termo-kurczliwą z uwagi 
na możliwość powstania korozji elektro-
chemicznej złącza po lutowaniu.
Specjalny topnik daje niekorozyjne po-
zostałości i może pozostać w złączu po 
lutowaniu. Niska temperatura lutowa-
nia twardego oraz własności stopu dają 
duże możliwości wykonywania wysokiej 
jakości nowych złączy oraz naprawy 
uszkodzonych elementów podczas eks-
ploatacji - elementy układów chłodni-
czych, wymienniki ciepła, druty instala-
cji elektrycznych. Tl=445 C°.

EUTECROD 21FC-E EUTECROD 21FC-E 
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 575°C – 585°C

Wytrzymałość na rozciąganie 138 N/mm²

Długość prętów 500 mm

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

763881 2,5 mm 2,5 kg

Dane techniczne

Zakres aktywności 450°C – 650°C

Kod prod. Opakowanie

755096 50 g

ALU FLAM 198 FCWALU FLAM 198 FCW
Dane techniczne

Zakres temperatur topnienia 455°C

Długość prętów 500 mm

Kod prod. Średnica Opakowa-
nie

515756 2 mm 2 m

ALU FLUX 21ALU FLUX 21

Opis 
Topnik do lutowania aluminium i jego sto-
pów w postaci proszku. Do nakładania w  łą-
czy najlepiej wykonać pastę dodając niewiel-
ką ilość wody destylowanej do odmierzonej 
porcji topnika. Topnik skutecznie usuwa 
tlenki oraz wskazuje temperaturę lutowania 
dla pałeczek 21F i 190. Pozostałości topnika 
po lutowaniu są korozyjne i należy je usunąć 
ze złącza zmywając wodą lub mechanicznie 
poprzez szczotkowanie.

MATERIAŁY DO LUTOWANIA ALUMINIUM, 
ALUMINIUM Z MIEDZIĄ

Opis
Zestaw pędzli z końskiego włosia ze stalowym 
uchwytem do zastosowania ze specjalistyczny-
mi topnikami. 

ZESTAW PĘDZLI – ROOFINGZESTAW PĘDZLI – ROOFING
Kod produktu

762225 – 2 szt.

762226 – 25 szt.
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MATERIAŁY DO LUTOWANIA ALUMINIUM, 
ALUMINIUM Z MIEDZIĄ

Opis 
Topnik do lutowania w postaci proszku dedyko-
wany do użycia razem z lutami w postaci pałeczek  
RB 5246, RB 5280, RB 5286 i RB 5283 do łączenia 
miedzi i jej stopów. Może być aplikowany w złączu 
jako pasta po wymieszaniu z wodą destylowaną.

Właściwości i zalety
- przyspiesza proces lutowania miedzi i optyma-
lizuje zużycie lutów RB 5246, RB 5280, RB 5286 
i  RB 5283,
- skutecznie ochrania powierzchnię złącza przez 
przegrzaniem w zakresie swojej aktywności,
- wskazuje temperaturę lutowania,
- łatwo można usunąć po lutowaniu pozostałości, 
które muszą zostać usunięte celem uniknięcia ko-
rozji w kontakcie z wilgocią.

CU FLUX 5000 FXCU FLUX 5000 FX AG FLUX 6000 FXAG FLUX 6000 FX

Opis 
Topnik do lutowania w postaci prosz-
ku dedykowany do użycia razem z  lu-
tami w postaci pałeczek : 6110 RF, 
6111RX, 6113RX, 1812FXC. Może być 
aplikowany w złączu jako pasta po 
wymieszaniu z wodą destylowaną.

Właściwości i zalety
- skutecznie ochrania powierzchnię 
złącza przez przegrzaniem w zakresie 
swojej aktywności,
- wskazuje temperaturę lutowania,
- łatwo można usunąć po lutowaniu 
pozostałości, które muszą zostać usu-
nięte celem uniknięcia korozji w kon-
takcie z wilgocią.

Dane techniczne

Zakres aktywności 550°C – 800°C

Dane techniczne

Zakres aktywności 500°C – 800°C

Kod prod. Opakowanie

755093 125 g

Kod prod. Opakowanie

755094 125 g

TOPNIKI DO LUTOWANIA TWARDEGO

Dane techniczne

Zakres aktywności 450°C – 650°C

Kod prod. Opakowanie

755096 50 g

ALU FLUX 21ALU FLUX 21

Opis 
Topnik do lutowania aluminium i jego sto-
pów w postaci proszku. Do nakładania w złą-
czy najlepiej wykonać pastę dodając niewiel-
ką ilość wody destylowanej do odmierzonej 
porcji topnika. Topnik skutecznie usuwa tlen-
ki oraz wskazuje temperaturę lutowania dla 
pałeczek 21F i 190. Pozostałości topnika po 
lutowaniu są korozyjne i należy je usunąć ze 
złącza zmywając wodą lub mechanicznie po-
przez szczotkowanie.

Opis 
Topnik w postaci pasty zalecany dla stopu 
lutowniczego 18 oraz 18MF, 18F, 18XFC do 
lutospawania rur ocynkowanych. Może też 
być stosowany do łączenia stali oraz miedzi.

Właściwości i zalety
• odpowiedni do stosowania z wszystkimi 

metodami podgrzewania,
• doskonała odporność na działanie tempe-

ratury,
• sprzyja optymalnemu połączeniu stopu.

18 FLUX18 FLUX

Kod prod. Opakowa-
nie

200174 1 kg
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Opis
Prosty i wytrzymały palnik, który łączy w sobie wysoką 
jakość, wydajność i niski koszt.

Palnik wyposażony jest w zapalarkę PIEZO.
Zestaw z 2 lub 4 butlami 500.

Kod produktu

600456 

Kod produktu

600827

CASTOLIN 500CASTOLIN 500

CASTOLIN 500 FLEXCASTOLIN 500 FLEX

Opis 
Prosty solidny palnik, łączy w sobie wydaj-
ność i niski koszt.

Zestaw zawiera 1 szt. butli 500 ml oraz 
palnik.
Czas ciągłego grzania – ok. 60 min.
Max. temperatura – 170°C.

Opis 
Palnik z przewodem gazowym 
Castolin 500 FLEX. 
W skład zestawu wchodzi nabój 
190 g Castolin 500 oraz przewód 
gazowy.

Właściwości i zalety 
Dzięki przewodowi gazowemu 
ułatwiona zostaje praca w szcze-
gólności w trudno dostępnych 
miejscach.

CASTOLIN 600 PIEZOCASTOLIN 600 PIEZO
Kod produktu

754313 + 2 x butle (zestaw)

762456 + 4 x butle (zestaw)

Kod produktu Opakowanie

759271 190 g

CASTOLIN 500 – CASTOLIN 500 – Nabój gazowy butanNabój gazowy butan  

Opis
• butle wypełnione butanem (360 ml – 190 g),
• wkład jest przeznaczony do palników Castolin 500, 

500 FLEX i 600,
• butla jednorazowa,
• temperatura płomienia do 1800°C.

ZESTAWY DO PODGRZEWANIA, LUTOWANIA, 
OPALANIA – GAZ PALNY BUTAN
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ZESTAWY DO PODGRZEWANIA, LUTOWANIA, 
OPALANIA – GAZ PALNY BUTAN

MICROBLISTR LFB

CASTOLIN 1450 PIEZOCASTOLIN 1450 PIEZO CASTOLIN 1350 PIEZOCASTOLIN 1350 PIEZO
Kod produktu Opis

655647 1350 palnik + butla

Kod produktu Opis

600236 1450 BLISTR

600916 1450 LFB Opis
Palnik wyposażony w PIEZOelektryczną za-
palarkę i w pokrętło do regulacji mocy pło-
mienia. Mieszanka gazu butli 1350 pozwala 
na pracę tylko w położeniu pionowym butli z 
palnikiem na górze. 

• temperatura płomienia 1850°C,
• 600 ml / 300 g – pojemność butli,
• czas ciągłego grzania ± 90 min.

Opis
• palnik wyposażony w PIEZOelektryczną zapalarkę,
• specjalna mieszanka gazu butli 1450 umożliwia 

przechylanie butli w różnych kierunkach, a dzięki 
temu jego pracę we wszystkich pozycjach podczas 
grzania,

• panik wyposażony jest w pokrętło do regulacji mocy 
płomienia.

Poszczególne zestawy składają się z:
• BLISTER – 1x palnik + 1x butla 1450,
• MICRO – 1x palnik + 1x butla 1450,
• LFB – 1x lanca z palnikiem + 2x 1450 butla,
• temperatura płomienia 1800°C,
• 380 ml / 220 g,
• czas ciągłego grzania do 1,5 godziny.

Kod produktu

657530

BUTLA 1350BUTLA 1350

Opis
• wkład z gazem 600 ml,
• czas ciągłego grzania ok. 90 min,
• zaleca się używanie go w pozycji pionowej,
• butla pasuje do palników:
 Castolin 1350, 1450, 3050, 2000, 3000 FLEX,
• mieszanka 70% propanu 30% butanu,
• temperatura płomienia 1750°C – 1900°C,
• zawór 7/16.

Kod produktu

600069

BUTLA 1450BUTLA 1450

Opis
• butla z gazem 600 ml,
• czas ciągłego grzania: do 1,5 h,
• pojemnik może być obracany = grzanie we 

wszystkich pozycjach,
• butla nadaje się do palników:
 Castolin 1350, 1450, 3050, 2000, 3000 FLEX,
• mieszanka: propan + butan + propylen,
• temperatura płomienia 1750°C – 1900°C 

(zależy od palnika),
• zawór 7/16.

ZESTAWY DO PODGRZEWANIA, LUTOWANIA, 
OPALANIA – GAZ  PALNY PROPAN-BUTAN
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CASTOLIN CT27CASTOLIN CT27
Kod produktu Opis

757730 CT27 korpus + 3 dysze

757779 CT27 korpus, 1 dysza, 1 butla

757780 CT27 – walizka

Opis
Palnik CT27 to wysokiej jakości uniwersalny pal-
nik do pracy z wysokotemperaturowymi mie-
szankami gazu palnego z powietrzem.
Budowa palnika pozwala na szybką wymianę 
końcówek do grzania oraz zapalanie i gaszenie 
płomienia - system START/STOP/FIX.
Wymienne końcówki palnika pozwalają dosto-
sować sposób grzania do wykonywanego złącza 
dzięki różnej mocy i kształtowi płomienia.
Palnik stosowany jest z butlami gazu typu Gas 
Pro.

Temperatura płomienia 2200 – 2400°C.
Czas ciągłego grzania ± 2 godziny. 

3 zestawy:
Korpus + 3 dysze
Korpus + butla gazowa Gas Pro
Korpus, 3 dysze, 2 butle gazowe Gas Pro

Opis
Palnik do twardego lutowania z zapłonem 
piezoelektrycznym.
Zestaw występuje z  dwoma różnymi pal-
nikami: prostymi lub 90°C. Aluminiowy 
korpus i system do regulowania mocy pło-
mienia.
Palnik może być używany we wszystkich po-
zycjach. Produkt jest dostarczany w blistrze 
– palnik + butla 3050. Wkład jest jednorazo-
wy, butla gazowa 3050: 410 ml / 220 g.
skład: 45% butanu, 20% propanu, 35% pro-
pylenu.
Nie zawiera butadienu!
Czas ciągłego grzania: 90 min.

CASTOLIN 3050 PIEZOCASTOLIN 3050 PIEZO
Kod produktu

600913 – BLISTR

Kod produktu

600914

BUTLA 3050BUTLA 3050

Opis
• specjalna mieszanka na bazie propanu,
• wkład jest przeznaczony do palnika Castolin 

3050 (410 ml – 220 g),
• wkład nie zawiera butadienu!,
• czas ciągłego grzania wynosi ok. 2 godziny,
• butla jednorazowa,
• nadaje się do zestawów palników: 3050, 2000, 

3000 FLEX,
• skład mieszanki: 50% butanu, 20% propanu, 

30% propylen,
• temperatura płomienia 2100°C,
• zawór 7/16.

Opis
• butla nadaje się do palników: CT26, CT27, 

3500, 4000 FLEX,
• temperatura płomienia 2300°C,
• ciśnienie butli 7 bar,
• opakowanie 12 butli.
Castolin Gas Pro to nowa wysoce wydajna mie-
szanka gazów do użycia dla różnego rodzaju 
procesów lutowania i nagrzewania dzięki wyso-
kiej temperaturze uzyskanej podczas spalania z 
powietrzem jak też  z tlenem kiedy to jest jeszcze 
wyższa.
Wykonanie pojemnika butli spełnia wymagania 
dla specjalistycznego i  zawodowego użycia oraz 
jest zgodnie z warunkami ochrony środowiska.
Pojemnik wymiennej butli wykonany jest z wyso-
kiej jakości stali.
Skład mieszanki gazu pozwala na prace we 
wszystkich pozycjach położenia butli. Gas Pro na-
leżą do najmocniejszych gazów, które są dostęp-
ne w postaci wymiennych nabojów.
Zaprojektowany aby spełnić wszystkie profesjo-
nalne wymagania środowiska.
Wytrzymała konstrukcja pojemnika wykonana z 
wysokiej jakości stali.

BUTLA GAS PROBUTLA GAS PRO
Kod produktu

757038

ZESTAWY DO PODGRZEWANIA, LUTOWANIA, OPALANIA 
– SPECJALNY GAZ  PALNY  DLA TEMPERATURY > 2000˚C

Opis
Butla z tlenem (1 litr – 110 barów)
• czas ciągłego użytkowania: ok. 30 min.,
• wkład jest przeznaczony dla zestawów 

Castolin 2000, 3000, 3500 i 4000 PRO,
• buta jednorazowa.

BUTLA OXYGEN 110, BUTLA OXYGEN 110, tlen do zestawów tlen do zestawów 
Kod produktu

600826
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ZESTAWY DO PODGRZEWANIA, LUTOWANIA, OPALANIA 
– SPECJALNY GAZ  PALNY  DLA TEMPERATURY > 2000˚C

Opis
Profesjonalne urządzenie o wysokiej wydaj-
ności dedykowane do wszystkich rodzajów 
lutowania.
Zestaw serwisowy oparty jest na tlenie i 
GAS Pro, temperatura przekracza 3100stC, 
a płomień jest znacznie większy i bardziej 
intensywny niż w zestawach Flex 2000 i 
Flex 3000.
Palnik ze zintegrowanymi reduktorami - re-
gulacja gazu.
Bardzo łatwy w użycie, zawiera zapalniczkę, 
klucz i okulary spawalnicze.

Czas ciągłej pracy: 
Tlen: 30 [minut]
Gas Pro: około 100 [minut]

Zestaw
• 1 butelka tlenowa OXYGEN,
• 1 wkład z gazem Gas Pro™,
• Stojak,
• Zapalniczka,
• Klucz,
• Okulary spawalnicze.

CASTOLIN 3500 FLEXCASTOLIN 3500 FLEX
Kod produktu

758290

Opis
Mikro zestaw idealny do szybkich i precy-
zyjnych napraw. Palnik ze zintegrowanym 
zaworem zwrotnym.
Mieszanina propan-butan natleniona dla 
wyższej temperatury płomienia.

Zestaw
• temperatura płomienia 3000°C,
• precyzyna konstrukcja palnika,
• czas spalania: tlen 30 min., gaz 1350 

90 min., 
• butla tlen,
• butla 1350,
• palnik ze zintegrowanymi zaworami  

regulacyjnymi,
• węże o długości 1,5 m,
• zestaw zawiera zapalniczkę i okulary.

Wymienne butle z gazem palnym na dwóch 
poprzednich stronach.

CASTOLIN 2000 FLEXCASTOLIN 2000 FLEX
Kod produktu Opis

756156 2000 FLEX

CASTOLIN 4000 FLEX PROCASTOLIN 4000 FLEX PRO
Kod produktu

663033

Opis
Zestaw do lutowania gazem GAS/PRO z 
tlenem najwyższa wydajność i najszybsze 
rezultaty.

• temperatura płomienia > 3100°C
• palnik z wbudowanym bezpiecznikiem
• łatwa i poręczna obsułga
• palnik ze zintegrowanym zabezpiecze-
niem, precyzyjna regulacja gazów przy wy-
korzystaniu reduktorów z manometrami

Zestaw
• Cylinder z tlenem 930 ml - 110 barów,
• Cylinder z gazem GAS/PRO (1l),
• Przewody gazowe 1,5 m,
• Gogle ochronne,
• Instrukcję obsługi,
• Konstrukcja z uchwytem do przenoszenia

CASTOLIN 3000 FLEXCASTOLIN 3000 FLEX
Kod produktu

655664

Opis
Profesjonalna jakość spawania. Ideal-
ne urządzenie do wszystkich prac hy-
draulicznych i precyzyjnego spawania. 
Umożliwia spawanie autogeniczne, 
spawanie plazmowe i lutowanie twarde.

Właściwości i zalety:
• palnik wyposażony w PIEZOelektryczną 

zapalarkę,
• specjalna mieszanka gazu butli 1450 

umożliwia przechylanie butli w róż-
nych kierunkach, a dzięki temu jego 
pracę we wszystkich pozycjach pod-
czas grzania,

• panik wyposażony jest w pokrętło do 
regulacji mocy płomienia.

• temperatura płomienia 1800°C,
• 380 ml / 220 g,
• czas ciągłego grzania do 1,5 godziny.

Zestaw:
• BLISTER – 1x palnik + 1x butla 1450,
• MICRO – 1x palnik + 1x butla 1450,
• LFB – 1x lanca z palnikiem + 2x 1450 

butla,

PRZENOŚNE ZESTAWY 
– GAZ PALNY + TLEN
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DYOMIX® OHM
Dzięki urządzeniu CleanTech Dyomix® możliwe jest łatwe wytwarzanie czystego, 
wysokowydajnego paliwa z tlenu i wodoru, będących naturalnymi składnikami 
wody, bez konieczności jego magazynowania.

Temperatura płomienia wytwarzanego na drodze tego procesu osiąga tempera-
turę przekraczającą 2500°C. Jest on przeznaczony przede wszystkim dla profesjo-
nalistów, którzy w swej codziennej pracy posługują się palnikiem.

Otrzymany dzięki technologii Dyomix® płomień pozwala na jego użycie do luto-
wania miękkiego i twardego aktualnie stosowanymi materiałami za wyjątkiem 
lotnego topnika. Specjalistyczne szkolenie nie jest wymagane.

Dane techniczneDane techniczne

PRODUKCJA WODORU/TLENUPRODUKCJA WODORU/TLENU
• ciśnienie robocze 1,4 bara,
• max. prędkość przepływu 550 l/h,
• czas działania 1 godz. przy 100% pomiędzy dwoma napełnieniami,
• temp. płomienia >2 500°C.

ENERGIA ELEKTRYCZNA, WODA I DODATEKENERGIA ELEKTRYCZNA, WODA I DODATEK
• zasilanie jednofazowe 230 V a.c. – 11 A max,
• moc znamionowa 2 kW (tryb normalny),
• max. moc 2,4 kW (tryb wzmocniony),
• zużycie czystej wody* 0,25 l/h (tryb normalny),
     * woda o stopniu czystości zalecana przez firmę Castolin.
• zużycie dodatku* 0,10 l/h (tryb normalny).
     * dodatek o stopniu czystości zalecany przez firmę Castolin.

FUNKCJE ELEKTRONICZNE, FUNKCJE ELEKTRONICZNE, 
NARZĘDZIA I ZINTEGROWANE SYSTEMYNARZĘDZIA I ZINTEGROWANE SYSTEMY
• obsługa przy użyciu przycisków i diod kontrolnych,
• ekran LCD z komunikatami wyświetlanymi w czasie rzeczywistym,
• wizualne i dźwiękowe sygnały alarmowe (diody LED i brzęczyki),
• funkcja automatycznego badania szczelności,
• zintegrowane funkcje bezpieczeństwa,
• zasilacz USB 5V,
• 1 manometr + cyfrowy wyświetlacz,
• elektroniczne urządzenie kontroli ciśnienia,
• wygodny, automatycznie sterowany płomień,
• 1 szybkozłącze z uszczelnieniem i zabezpieczeniem.

BEZPIECZEŃSTWO I ZGODNOŚĆBEZPIECZEŃSTWO I ZGODNOŚĆ
• oznakowanie CE,
• urządzenia zabezpieczające z certyfikatem WE (Kat. IV DESP 97/23/WE),
• IP21,
• urządzenia zabezpieczające przed cofnięciem płomienia (ISO 5175 i EN 730),
• samogasząca obudowa z tworzywa sztucznego (UL94 V2 i HB).

WYMIARY, MASAWYMIARY, MASA
• długość x głębokość x wysokość (mm) 395 x 360 x 960,
• masa 35 kg.

MOBILNA WYTWORNICA WODOROWA 
CASTOLIN OHM – DYOMIX®

MOBILNA WYTWORNICA WODOROWA 
CASTOLIN OHM – DYOMIX®
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MOBILNA WYTWORNICA WODOROWA 
CASTOLIN OHM – DYOMIX®

ZaletyZalety

PODWYŻSZONY UCHWYT DO TRANSPORTUPODWYŻSZONY UCHWYT DO TRANSPORTU
• końcowa wysokość poręczy uchwyty na poziomie 96 cm zapewnia dużą swo-

bodę podczas przemieszczani urządzenia.

PODWÓJNY WYŚWIETLACZ CIŚNIENIAPODWÓJNY WYŚWIETLACZ CIŚNIENIA
• odczytywanie informacji na manometrze i ekranie kontrolnym o tym, czy ma-

szyna jest pod ciśnieniem, nawet przy wyłączonym zasilaniu.

DUŻY MONITOR KONTROLNYDUŻY MONITOR KONTROLNY
• dobrze czytelny, dostęp do różnych trybów i funkcji.

OHM 2.4 Z WBUDOWANĄ TECHNOLOGIĄ DYOMIX®OHM 2.4 Z WBUDOWANĄ TECHNOLOGIĄ DYOMIX®
• łatwy transport i przemieszczanie,
• intuicyjna obsługa, funkcja «Start&Stop»,
• produkcja gazu na żądanie, bez konieczności magazynowania,
• fabryczne ustawienia umożliwiające otrzymanie gazu doskonałej jakości,
• bezpieczeństwo: automatyczne badanie szczelności,
• wbudowana pamięć z kilkoma trybami pracy, licznymi funkcjami i danymi 

produkcyjnymi.

ZABEZPIECZENIE PRZED COFNIĘCIEM  ZABEZPIECZENIE PRZED COFNIĘCIEM  
PŁOMIENIA I SZYBKOZŁĄCZEPŁOMIENIA I SZYBKOZŁĄCZE
• drugie zabezpieczenie przed cofnięciem płomienia dla zapewnienia dodatko-

wego bezpieczeństwa,
• samouszczelniający system szybkozłącza zapewnia bezpieczny i łatwy mon-

taż oraz demontaż węża.

PŁYNY ZASILAJĄCE URZĄDZENIEPŁYNY ZASILAJĄCE URZĄDZENIE
• wkłady umieszczone w zabezpieczonych przegrodach.

UCHWYTY PRZEZNACZONE DO PRZEMIESZCZANIAUCHWYTY PRZEZNACZONE DO PRZEMIESZCZANIA
• dwa stabilne, ergonomiczne uchwyty zapewniające większy komfort podczas 

przemieszczania urządzenia.

PALNIK AUTOFLAM OHPALNIK AUTOFLAM OH
• mocna, lekka, łatwa w obsłudze rękojeść,
• złącze obrotowe,
• sterowanie prędkością przepływu,
• szeroka gama akcesoriów,
• zabezpieczenie przed cofnięciem płomienia dla zintegrowanego dodatkowe-

go bezpieczeństwa.

MOCNE, LEKKIE URZĄDZENIEMOCNE, LEKKIE URZĄDZENIE
• obudowa z wysoce ognioodpornego tworzywa sztucznego,
• blaszane elementy wykonane z aluminium.

OBSŁUGA STACJIOBSŁUGA STACJI
• wyjątkowo praktyczny z uwagi na łatwe przenoszenie (np. po schodach).

Kod produktu Produkt

765269 DYOMIX® OHM

765270 Castolin H2O – 250 ml

765271 Castolin Additive – 125 ml

765507 Castolin H2O – 5 l

765508 Castolin Additive – 5 l

MOBILNA WYTWORNICA WODOROWA 
CASTOLIN OHM – DYOMIX®



AUTOFLAM II 0AUTOFLAM II 0

Kod produktu

764510

EKONOMICZNY PALNIK TYPU 0 DO LUTOWANIA EKONOMICZNY PALNIK TYPU 0 DO LUTOWANIA 
ORAZ SPAWANIA GAZOWEGOORAZ SPAWANIA GAZOWEGO

Opis
• mosiężny korpus,
• ergonomiczna rękojeść oraz niski ciężar,
• zestaw z kluczem i pięcioma wymienny-

mi dyszami: 100, 160, 250, 315 i 400 l/h.

zintegrowane bezpieczeństwozintegrowane bezpieczeństwo

zawór

sprężyna zaworu

zabezpieczenie przed zapłonem wstecznym

AUTOFLAM II 0 SIAUTOFLAM II 0 SI

Opis
Palnik do lutowania oraz spawania gazowego.
• palnik AutoFlam II SI wyróżnia ergonomiczna, lekka, bar-

dzo wygodna konstrukcja, wynikająca z odpowiedniego 
doboru bi-materiałów,

• lanca wykonana ze stali nierdzewnej,
• autoFlam II 0 można podłączyć do przewodów gazowych 

o średnicy wewnętrznej 6,3 mm,
• dostarczony w blistrze z 5 wymiennymi dyszami: 100, 

160, 250, 315 i 400 l/h,
• palnik może również pracować na gazach Propan / Tlen (z 

odpowiednimi dyszami),
• możliwa do wymiany lanca, wykonana 

ze stali nierdzewnej,
• możliwa wymiana na bardziej plastyczną lance,
• materiał lity,
• ergonomiczny,
• korpus mosiężny, rękojeść wykonana 

z bi-materiałów, bardzo wygodny,
• podwyższone bezpieczeństwo,
• nowej generacji zabezpieczenie przed zapłonem wstecznym 

zabudowane w korpusie palnika,
• gotowy do użycia.

Kod produktu

764523

PALNIK TYPU 0 DO LUTOWANIA I SPAWANIA PALNIK TYPU 0 DO LUTOWANIA I SPAWANIA 
GAZOWEGO POSIADAJĄCY ZINTEGROWANY SYSTEM GAZOWEGO POSIADAJĄCY ZINTEGROWANY SYSTEM 
BEZPIECZEŃSTWA.BEZPIECZEŃSTWA.

Title
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SPECJALISTYCZNE PALNIKI AUTOFLAM 
Z OSPRZĘTEM
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SPECJALISTYCZNE PALNIKI AUTOFLAM 

Z OSPRZĘTEM

KOLBY DO LUTOWANIA MIĘKKIEGO KOLBY DO LUTOWANIA MIĘKKIEGO 

Opis
Włókna akrylowe specjalnie zaprojektowane do 
skutecznego usuwania warstwy tlenków z  po-
wierzchni elementów przygotowywanych do 
procesu lutowania. 

Lutownica
100W

 600918

DEDYKOWANE GROTY DEDYKOWANE GROTY 
DO KOLB LUTOWNICZYCH DO KOLB LUTOWNICZYCH 

Grot 100W

 600927

CASTONETCASTONET
(CZYŚCIK DO PRZYGOTOWANIA POWIERZCHNI)(CZYŚCIK DO PRZYGOTOWANIA POWIERZCHNI)

Kod produktu Opakowanie

600781 – BLISTR 5 szt. szorstki

758097 – role 3m 50 x 3000 mm
bardziej 
szorstki

Opis
Bezbarwny żel gotowy do użycia, przeznaczony 
do wytrawiania na zimno stali nierdzewnych. 
Łatwa aplikacja.

Zastosowanie
• eliminacja zabarwienia spowodowanego 

tlenkami powstającymi na stalach nierdzew-
nych,

• części poddane operacji formowania na gorą-
co,

• oksydowane części po spawaniu.

OBCINAK DO RUROBCINAK DO RUR

Opis 
Wygodny i prosty w obsłudze obcinak do rur mie-
dzianych, aluminiowych, mosiężnych, którego spe-
cjalne rolki uchwytu ułatwiają przesuw noża po 
przecinanej rurce. Obcinak rozdzieli z powodzeniem 
elementy rurowe o średnicy od 3 mm – 35 mm.
Kółko tnące wykonane z wysokiej jakości stali stopo-
wej. Przyrząd nie do zastąpienia dla każdego instala-
tora i majsterkowicza. 

Opis 
Profesjonalna taśma do napraw przecieków i izolacji kabli elektrycznych.
Szybkie, czyste, niedrogie rozwiązanie do:
• Naprawy wycieków wody,
• Izolacji elektrycznej.
Taśma Casto to taśma do napraw (bez kleju), charakteryzująca się wysoką 
wytrzymałością na rozciąganie. Dzięki temu uzyskuje się trwałe uszczel-
nienie, które wytrzyma ekstremalne warunki środowiskowe. Stosowana 
jest również do izolowania złączy kabli elektrycznych, gdzie niezbędna jest 
stabilność w wysokich i niskich temperaturach oraz odporność na wilgoć, 
warunki atmosferyczne i promieniowanie. Jest to materiał klasy H, który 
można stosować w zakresie temperatur od -90°C do +260°C. Odporna na 
rozrywanie 125 PSI – 8,6 bar
• izolacja elektryczna do 32000 woltów w wielowarstwowe,
• wydłużenie do 300%, 
• samogasnąca.

CASTO TAPECASTO TAPE
Kod produktu Rozmiar

756540 335 x 25 x 1 mm

CASTOCLEENCASTOCLEEN
Kod produktu Opakowanie

600797 2000 ml

Kod produktu Rozmiar

757243 do rur 3 – 30 mm

757264 do rur 3 – 35 mm

757265 do rur 6 – 67 mm

MATERIAŁY POMOCNICZE I AKCESORIA 
DO LUTOWANIA MIĘKKIEGO
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BEZ CALORSTOP GEL Z CALORSTOP GEL

Opis
Żel ochronny do spawania, lutowania CALOR 
STOP GEL CASTOLIN.
Rewolucyjny żel chroniący przed wpływem pło-
mienia i wysokiej temperatury
Zalety:
• chroni powierzchnie przed wpływem płomieni 
i wysokiej temperatury
• bezpieczny dla skóry, nie jest toksyczny
• szybka aplikacja żelu, natychmiastowe działa-
nie

Opis
Wspornik magnetyczny do dowolnej części fer-
romagnetycznej w pozycji ułatwiającej spawa-
nie.

Wyróżnia się dużą siłą przyciągania na krawę-
dziach bocznych. Magnesy znajdujące się we-
wnątrz metalowej obudowy są odpowiednio 
ukierunkowane, aby obiekty można było zamo-
cować, pozycjonować na wszystkich bocznych 
krawędziach. Sprzedawane w metalowej obu-
dowie.

Elementy można zamocować pod kątem 45°, 
90° oraz 135° – możliwość montażu do stalowe-
go stołu spawalniczego w przypadku bardziej 
skomplikowanych operacji. 

XUPERMAGNETXUPERMAGNET
Kod produktu

761944

CALOR STOP GELCALOR STOP GEL
Kod produktu

753805

Opis 
Calor Stop + to wysoce skuteczna mata izolacyj-
na wielokrotnego użytku zabezpieczająca przed 
płomieniem. Ekran ochronny Castolin Color 
Stop, wyprodukowany we Francji.

Ekran ognioodporny.
Skład:
• 1 strona – wysokotemperaturowe 

włókno szklane,
• 2 boczne – aluminiowane włókno 

szklane,
• nie zawiera azbestu i ceramiki,
• rozmiar: 215 x 295 mm.

Opis 
Specjalistyczna bariera cieplna, sprawdzająca 
się zarówno w warunkach warsztatowych jak 
i podczas serwisów. Szczególną zaletą jest zniko-
ma waga (maks. 1500°C). Mata powinna znaleźć 
się w ekwipunku każdego instalatora.

XUPER THERMIQUEXUPER THERMIQUE
Kod produktu

600525

CALOR STOP +CALOR STOP +
Kod produktu

657679

MATERIAŁY IZOLACYJNE DO ZABEZPIECZENIA 
PRZED NAGRZANIEM

Kod produktu

657891

Opis 
Okulary ochronne DIN 5 do spawania gazowego 
oraz lutowania płomieniowego.

OKULARY OCHRONNEOKULARY OCHRONNE

AKCESORIA DO SPAWANIA I LUTOWANIA
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MATERIAŁY IZOLACYJNE DO ZABEZPIECZENIA 
PRZED NAGRZANIEM

Opis
Detektor nieszczelności w instalacji.
Za pomocą wykrywacza nieszczelności spraw-
dzisz czy instalacja działa w prawidłowy sposób. 
Leak Detector przeznaczony jest do aplikacji przy 
systemach: tlenowych, wodorowych, gazowych. 
W celu weryfikacji stanu newralgicznych złączy 
instalacji wystarczy wstrząsnąć pojemnikiem, 
a następnie rozpylić produkt w kontrolowanym 
obszarze i poczekać na reakcję. Ewentualna nie-
szczelność ujawni się w formie łatwych do za-
uważenia bąbelków.
Pojemność – 500 ml.

Opis
Castolin Lubricant spray charakteryzuje się 
bardzo dobrymi właściwościami czyszczącymi 
i smarującymi. Posiada właściwości, dzięki któ-
rym wypiera wodę oraz służy jako smar.

Właściwości i zalety
Lubricant dodatkowo można stosować jako 
miejscowe zabezpieczenie przed korozją.
• czyszczenie tablic rejestracyjnych,
• czyszczenie i smarowanie strun gitarowych,
• usuwanie zarysowań.

GALWANIZATORGALWANIZATOR
(CYNK W SPRAYU)(CYNK W SPRAYU)

Opis 
Cynk w aerozolu do konserwacji, prac wykończe-
niowych, remontów.

Właściwości i zalety
Zapewnia dobrą ochronę przed korozją i utlenia-
niem, gwarantuje również ochronę katodową:
• wysoka zawartość cynku,
• doskonałe krycie,
• bardzo dobra odporność na ścieranie.

Kod produktu Opakowanie

600475 500 ml

LUBRICANTLUBRICANT
Kod produktu Opakowanie

657506 400 ml

LEAK DETECTOR LEAK DETECTOR 
(DETEKTOR NIESZCZELNOŚCI)(DETEKTOR NIESZCZELNOŚCI)

Kod produktu Opakowanie

600476 500 ml

Opis
Nieprzywierające związki zapobiegają niepożą-
danemu przyleganiu materiału spawalniczego 
do sprzętu i spawanych powierzchni. Zdecydo-
wanie ogranicza to ilość pracy poświęconej na 
czyszczenie powierzchni.
Regularne stosowanie aerozolu zwiększa żywot-
ność dysz, końcówek spawalniczych oraz wydłu-
ża czas efektywnej pracy.

Opis 
Rozpylacz ceramiczny do palników spawalni-
czych. Charakteryzuje się większym efektem 
uwalniania niż konwencjonalne środki an-
tyadhezyjne i jest odporny nadziałanie wysokich 
temperatur (do 1500°C). Bardzo dobra własność 
smaru.
Tworzy suchy film, który zmniejsza tarcie i utrzy-
muje się przez wiele godzin. Szybko schnie.
Idealny do dysz gazowych również w przypadku 
zautomatyzowanych procesów spawalniczych.

EUTESTEUTEST
(DEFEKTOSKOPOWY TEST KAPILARNY)(DEFEKTOSKOPOWY TEST KAPILARNY)

Opis 
Testowanie na zasadzie płynnej przyczepności.
Korzystając z Eutest, wykrywamy defekty po-
wierzchni i pęknięcia po spawaniu lub lutowaniu.

Kod prod. Opis

600582 środek czyszczący 201 – 500 ml

600583 penetrant 202 – 500 ml

600584 wyzwalacz 203 – 500 ml

ANTI-ADHERENTANTI-ADHERENT
Kod produktu Opakowanie

657500 500 ml

ROZPYLACZ CERAMICZNY ROZPYLACZ CERAMICZNY 
DO PALNIKÓW SPAWALNICZYCHDO PALNIKÓW SPAWALNICZYCH

Kod produktu Opakowanie

758063 500 ml

AKCESORIA DO SPAWANIA I LUTOWANIA



Title

20

ELEKTRODY DO SPAWANIA STALI, ŻELIWA ORAZ 
ALUMINIUM I JEGO STOPÓW

INOX ARC 316 LINOX ARC 316 L
Dane techniczne

Wytrzymałość na rozcią-
ganie Rm: 780 MPa

Kod prod. Średnica  Opak.

650792 2,0 mm 10 szt.

650795 2,5 mm 10 szt.

690797 3,2 mm 5 szt.

Opis
Elektroda wysokostopowa do spawania ręczne-
go, stabilne stapianie i łatwe usuwalne żużle. 
Uniwersalna elektroda rutylowa do spawania 
stali chromowo-niklowych (nierdzewnych), 
możliwość spawania tych stale ze stalami nie-
stopowymi. 

Zastosowanie
Elektroda rutylowa o szerokim zastosowaniu. 
Umożliwia spawanie we wszystkich pozycjach i 
daje gładkie lico spoiny z łatwym do usunięcia 
żużlem.
Zalecany do konstrukcji stalowych z cieńkiej 
oraz średniej grubości elementów stalowych, 
również do spawania w pozycjach przymuso-
wych.
Odporność na korozję międzykrystaliczną do 
400°C. Odporność cieplna do 850°C w środowi-
sku gazowym. Możliwość stosowania w tempe-
raturach do -120°C. Do spawania stali nierdzew-
nych oraz napawania w środowisku korozyjnym.

www.castolin.com

AWS A5.4 : E316L-17
EN 1600 : E 19 12 3 L R 32

ESC code : 650795

Stainless Arc

316 L

50 A - 80 A
Ø 2.5

300 mm
10 u.

utilisationFr

Tuyauterie, réservoir, matériel 
agricole, mobilier inoxydable, ac-
castillage.

AVERTISSEMENT
Ne pas respirer les fumées. 

Conseils au verso

appliCationsen
Pipeworks, tank, agricultural 
equipment, inoxidizable furniture, 
fittings.

WARNING
Do not breathe fumes.

Instructions inside

apliCaCioneses

Tuberías, depósitos, maquinaria 
agrícola, aceros inoxidables, mobi-
liario, accesorios.

ATENCIÓN
No respirar los humos.

Vonsejos en el interior

apliCaçõespt

Tubagens, reservatórios, máquinas
 agrícolas, mobiliário em aço inoxi-
dável, estruturas.

ADVERTÊNCIA
Não respirar os fumos. 

Conselhos no interior

appliCazioniit
Tubature, serbatoi, macchine agri-
cole, forniture in acciaio inossida-
bile, sovrastrutture. 

ATTENZIONE
Non respirare i fumi.

Istruzioni all’interno

anwendungende
Rohrleitungen, Tanks, Landmas-
chinen, Edelstahlmöbel, Armaturen.

WARTUNG
Rauch nicht einatmen.

Anweisungen auf der Innenseite

toepassingennl
Leidingwerk, tankbouw, land-
bouwwerktuigen, roestvast staal 
schrijnwerk.

WAARCHUWING
Damp niet inademen. 

Zie keerzijde

ELECTRODE INOX 
Assemblage, réparation 
des aciers inoxydables

INOX ELECTRODE 
Joining and repair 
of stainless steels

ELECTRODO INOX 
Unión y reparación 

de aceros inoxidables

ELÉCTRODO INOX 
 União e reparação 
de aços inoxidáveis

ELETTRODO INOX 
Unione e riparazione 
di acciai inossidabili

EDELSTAHLELEKTRODE
Zum Verbinden und zur 

Reparatur von Edelstählen

ELEKTRODE VOOR 
ROESTVAST STAAL 
Verbindingslassen en 

 herstellassen van roestvast staal

INOX

Xn-Nocif.  Contient du 
fluorure de sodium

EUTECTRODE 35286 REUTECTRODE 35286 R

Kod 
prod. Średnica  Długość 

prętów  Opak.

764216 2,5 mm 350 mm 4,3 kg

764217 3,2 mm 350 mm 4,5 kg

763218 4,0 mm 450 mm 5,6 kg

Opis
Uniwersalna elektroda rutylowa do spawania 
stali węglowych (niestopowych) i stali o pod-
wyższonej wytrzymałości.

Zastosowanie
Elektroda rutylowa o szerokim zastosowaniu.
Umożliwia spawanie we wszystkich pozycjach 
i daje gładkie lico spoiny z łatwym do usunięcia 
żużlem.
Zalecany do konstrukcji stalowych z  cienkich 
oraz średniej grubości elementów stalowych, 
również do spawania w pozycjach przymuso-
wych.

Kod 
prod. Średnica Długość 

prętów Opak.

764204 2,5 mm 350 mm 4,2 kg

764205 3,2 mm 350 mm 4,2 kg

764206 4,0 mm 450 mm 5,8 kg

EUTECTRODE 35256 BEUTECTRODE 35256 B

Opis
Specjalna elektroda z otuliną zasadową do spa-
wania stali węglowych i  stali o podwyższonej 
wytrzymałości. Elektroda jest dopuszczona do 
pracy od -40 ° C do 450 °C.

Zastosowanie
Elektroda zasadowa do spawania we wszystkich 
pozycjach. Łuk elektryczny jest miękki i cichy, 
spawanie odbywa się przy minimalnej ilości 
odprysków. Specjalny skład otuliny zapewnia 
dobre odgazowanie spoiny (brak pęcherzy i pęk-
nięć) nawet przy niskich natężeniach prądu.
Używana we wszelakich pracach warsztato-
wych, połączeniach rurowych, zbiornikach itp.

Stale niskostopowe Stale wysokostopowe

Opis
Elektroda z podstawową powłoką 
grafitową na bazie Ni. Najbardziej  
uniwersalna elektroda naprawcza 
Castolina. Cichy, regularny łuk (bez 
odprysków), lekko usuwalny żużel, 
spoiny łatwo obrabiane.

Zastosowanie
Łączenie żeliwa o wysokiej wytrzyma-
łości. Bardzo obciążone elementy me-
chaniczne: bloki silnika, koła pasowe 
i  wiele innych

CAST ARC 2-44CAST ARC 2-44
Kod prod. Średnica Opak.

650741 3,2 mm 5 szt.

www.castolin.com

ESC code : 755116

Cast Arc 
SSA 43

90 A - 120 A
3.2 mm
350 mm

12 u.

cASt Iron electrode
Iron/cast iron joining and cast iron repair

guSSeISenelektrode
Verbinden von Stahl/Gusseisen, Reparatur 

von Gusseisen

elekTroda do Żeliwa
Spawanie	i	naprawy	żeliwa

elekTroda za ljevano Željezo 
Zavarivanje i popravci odljevaka

elektrodA nA lItInu
spoje	železo-litina,	opravy	litiny

electrod fontA
Repararea	elementelor	din	fonta	si	imbina-

rea fontei cu otelul.

elektrodA ZA jekleno lItIno
Spajanje in popravilo jeklene litine

ÖntvényelektródA
Acél	és	öntvény	kötőhegesztése,	öntvény	

javítóhegesztése

ήλέκτροδιο χυτοΣιδήρου 
Συνδέσεις,	επισκευές	σε	χυτοσίδηρο.

dÖkme demİr elekTrdu
Demir/dökme	demir	birleştirme	ve	dökme	

demir tamiri

ЭлектРод для сваРки 
чуГуна

Для	соединения	стали/чугуна	и	ремонта	
чугуна

Xn-Nocif.

Cast iron

Nickel iron

Cast Iron

appLiCatioNsEN
Casing, pulley, production machine, 
pump body, critical mechanical part
WARNING
Fumes and gases given off by welding may be 
hazardous to health.

aNWENDuNgENDE
Verkleidungen, Seil- und Riemenschei-
ben, Werkzeugmaschinenrahmen, Pum-
pengehäuse, stark belastete Teile
ACHTUNG
Dämpfe und Gase, die beim Schweißen entstehen, 
können gesundheitsschädlich sein.

zastosoWaNiapL
korpusy maszyn, obudowy, elementy 
mechaniczne, koła pasowe, inne ele-
menty żeliwne
OSTRZEŻENIE
Dymy	i	gazy	uwalniające	się	podczas	lutospawania	
mogą	być	szkodliwe	dla	zdrowia.

пРименениеRu
корпуса, станины, направляющие, 
шкивы, корпуса насосов, 
тяжелонагруженные части 
оборудования
ВНИМАНИЕ
Пары,	выделяемые	при	пайке,	могут	быть	
вредны	для	здоровья

pRiMjENEHR Rs
dijelovi - oprema za proizvodnju, re-
menice, kućišta - oklopi, kućišta pumpi
UPOZORENJE
Dimovi i plinovi nastali zavarivanjem/lemljenjem 
mogu štetiti zdravlju

pouŽitÍCz
tělesa čerpadel, kryty, kladky, 
konstrukční spoje ocel-litina
UPOZORNĚNÍ
Kouře	a	plyny	uvolněné	svařováním	mohou	být	
nebezpečné	zdraví.

apLiCatiiRo
piese turnate, corpuri pompa, suban-
samble mecanice
ATENTIE
Fumul	si	gazele	emanate	in	timpul	procesului	de	
brazare(sudura)	pot	fi		daunatoare	sanatatii.

apLikaCijEsL
ohišja, jermenice, proizvodni 
stroji,telesa črpalk,kritični mehanski 
deli
OPOZORILO
Dimi in plini pri spajkanju so škodljivi zdravju.

FELHaszNÁLÁsHu
burkolatok, kötéldobok, szíjtárcsák, 
gépállványok, szivattyúházak, erős 
igénybevételnek kitett alkatrészek
FIGYELEM
A	 forrasztás	 során	 keletkező	 gőzök	 és	 gázok	 az	
egyészségre	ártalmasak	lehetnek

ΕΦΑΡΜΟΓΕΣgR
τροχαλίες, κελύφη, σώματα αντλιών, 
εξαρτήματα
ΠΡΟΣΟΧΗ
Αναθυμιάσεις	κατά	την	συγκόλληση	μπορεί	να	είναι	
βλαβερές	στην	υγεία.

uYguLaMaLaRtR
makine gövdeleri, çarklar ve kasnaklar, 
üretim makinaları, pompa gövdeleri 
kritik makine parçaları
DIKKAT
Lehimleme	 işleminde	 oluşan	 duman	 ve	 gazlar	
sağlığa	zararlı	olabilir.
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ELEKTRODY DO SPAWANIA STALI, ŻELIWA ORAZ 
ALUMINIUM I JEGO STOPÓW

Do cięcia stali o grubości do 6 mm (do 10 mm cięcia rozdzielającego) nie 
jest wymagana zewnętrzna sprężarka. Wydajność cięcia stali niskostopo-
wej można podnieść do 10 mm przy pomocy zewnętrznej sprężarki (do 12 
mm niejakościowe – rozdzielające). 

Zestaw
- palnik do cięcia, 
- kabel uziemiający, 
- 2 dysze tnące, 
- 1 elektroda.

Dane techniczne AirJet compact

Napięcie zasilania 1 x 230 V 50/60Hz

Max. grubość cięcia (dla stali)
podczas korzystania z wewnętrznego kompresora
podczas korzystania z zewnętrznej sprężarki

6 mm
10 mm

Napięcie obwodu otwartego 310 V

Prąd cięcia
przy 50% * dla wewnętrznej sprężarki
przy 30% * dla zewnętrznej sprężarki

20 A
28 A

Bezpiecznik sieciowy 16 AT

Klasa ochrony IP 23

Maks. zużycie sprężonego powietrza (zewnętrzne) 100 l / min

Ciśnienie sprężonego powietrza min. 4,5 bar

Współczynnik mocy Cos phi 0,9

Wymiary dł. x szer. x wys. 525 x 175 x 345

Waga urządzenia 16 kg

Dane techniczne Derby 181

Kod prod. 760363

Zasilanie 230V 50/60Hz

Zużycie przy obciążeniu 60 % 3,5kVA

Zakres regulacji prądu spawania 5 - 170A

Wydajność

170A (20%)

110A (50%)

85A (100%)

Waga 11,5 kg

Rozmiary 480x385x220 mm

DERBY 181DERBY 181

AIRJET COMPACTAIRJET COMPACT
Kod produktu

AirJet compact 307300

SPRZĘT SPAWALNICZY ELEKTRYCZNY 
Z AKCESORIAMI

Opis
• Derby 181 umożliwia spawanie wszystkich rodzajów elektrod powleka-

nych
średnicą 3,2 mm (podstawowa, rutylowa, stal nierdzewna, napawanie, 

aluminium, żeliwo)
• Ze względu na mały rozmiar idealnie nadaje się do stosowania na warsz-

tatach samochodowych
• Łączy w sobie prostotę, niezawodność i doskonałe właściwości złącza
• Można stosować wszystkie rodzaje drutów (wysokostopowe, niskostopo-

we, aluminiowe,…) do 1,0 mm średnicy
• Zalecany palnik Castoplus 155G lub 255G
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POWERMAXPOWERMAX

WELDCAPWELDCAP

SPRZĘT SPAWALNICZY ELEKTRYCZNY 
Z AKCESORIAMI

Opis
Kompaktowe inwertorowe urządzenia 
spawalnicze dedykowane spawaniu 
elektrodami otulonymi MMA.
•Możliwość spawania metodą TIG z za-
jarzeniem dotykowym
•Funkcja HOT-START ułatwiająca za-
jarzenie łuku, szczególnie elektrod         
zasadowych i celulozowych
•Funkcja SOFT-START zapewniająca   
stabilne zajarzenie łuku nawet przy ni-
skim natężeniu prądu
•Niewielka waga urządzenia
•Rezonansowy przetwornik cyfrowy 
zapewnia stabilny łuk i mały rozprysk

Opis
•Płynna regulacja stopnia zaciemnienia 
DIN 9-12
•Zaciemnienie filtra w stanie spoczynko-
wym DIN 3
•Zasilanie: 2 szt. baterii 3V Li (CR2032)
•Krótki czas zaciemnienia 0,16 ms
•Szerokie pole widzenia dzięki zbliżeniu 
filtra do oczu

Kod produktu

Przyłbica Weldcap 760997

DANE TECHNICZNE POWERmax 
4.0

POWERmax 
1800

Maks. efektywny prąd w 
obwodzie pierwotnym (I1eff) 15 A 16 A

Maks. prąd w obwodzie 
pierwotnym (I1max) 24 A 25 A

Maks. moc pozorna (S1max) 5,52 kVA 5,75 kVA

Bezpiecznik sieciowy, zwłoczny 16 A 16 A

Zakres prądu spawania MMA 
TIG 

10 – 150 A
10 – 150 A

10 – 180 A
10 – 220 A

Natężenie prądu spawania 
przez 10 min. przy 40°C

150 A [35%]
90 A [100%]

220 A [40%]
120 A [100%]

Napięcie stanu jałowego 96 V 101 V

Napięcie robocze MMA 
TIG 

20,4 – 26 V
10,4 – 16 V

20,4 – 26 V
10,4 – 16 V

Wymiary: dł x szer x wys [mm] 365 x 130 x 285 435 x 160 x 310

Waga 6,3 kg 8,7 kg

PRODUKTY

OPIS ESC

Zestaw zawiera

urządzenie, prze-
wód masowy 3 m, 
16 mm2,
uchwyt spawalni-
czy 4 m, 16 mm2

urządzenie

Urządzenie Powermax 763395 763396
Przewód masowy 3 m, 16 mm2 300789 –
Uchwyt spawalniczy 4 m, 16 mm2 301094 –
Uchwyt spawalniczy XuperFlex 4 
m, 16 mm2 304355 –

Przewód – adapter do uchwytu 
TIG 750290 –

Uchwyt spawalniczy TIG G 220 RA 301238 (4 m)
301241 (8 m)

Zestaw części zamiennych się do 
uchwytu TIG G 220 RA 305366

Reduktor gazu Argon/CO2 0 – 300 
bar / 0 – 20 l/min 301669

Przewód masowy 4 m, 35 mm2 – 303180
Uchwyt spawalniczy 4 m, 35 mm2 – 303181
Uchwyt spawalniczy XuperFlex 4 
m, 35 mm2 – 303184
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SPRZĘT SPAWALNICZY ELEKTRYCZNY 
Z AKCESORIAMI

Bezprzewodowe urządzenie spawalnicze w zestawie z akumulatorem.
• Czas pracy urządzenia to wyspawanie od 6 do 18 elektrod o średnicach odpowiednio 3,2 mm i 2,5 mm
• Dłuższa praca urządzenia przy zastosowaniu kompaktowego generatora 2 kVA
• Prosty, wielofunkcyjny wyświetlacz
• Funkcja AccuBoost poprawia własności zajarzenia, stabilność i dynamikę łuku spawalniczego
• Funkcja HOT-START ułatwiająca zajarzenie łuku
• Funkcja SOFT-START zapewniająca stabilne zajarzenie łuku, nawet przy niskim natężeniu prądu
• Możliwość spawania metodą TIG z zajarzeniem dotykowym
• Trwała, odporna na czynniki pogodowe konstrukcja urządzenia

ACCUMAXACCUMAX

SPRZĘT SPAWALNICZY ELEKTRYCZNY 
Z AKCESORIAMI

DANE TECHNICZNE ACCUmax 
Napięcie znamionowe akumulatora 52,8 V 
Prąd ładowania (ładowanie standardowe) 10 A 

Prąd ładowania (ładowanie szybkie) 18 A 

Pojemność akumulatora 396 Wh 
Rodzaj akumulatora litowo-jonowy 

Zakres prądu spawania 
MMA 

TIG 

10 – 140 A 

3 – 150 A 
Natężenie prądu spawania

w trybie hybrydowym 

18% ED

100% ED 

140 A 

40 A 
Natężenie prądu spawania

w trybie hybrydowym (TIG) 

25% ED

100% ED 

150 A 

65 A 
Napięcie stanu jałowego 90 V 
Wymiary: dł x szer x wys [mm] 435 x 160 x 310 
Waga 10,9 kg 

DANE TECHNICZNE ACCUmax CHARGER 
Bezpiecznik sieciowy zwłoczny max. 16 A 
Sprawność energetyczna max. 95% 
Moc skuteczna max. 1.100 W 
Moc pozorna max. 2.370 VA 
Pobór mocy (rezerwa) max. 2,1 W 
Zakres napięcia wyjściowego 30 – 58 (DC)
Prąd wyjściowy max. 18 A (DC)
Moc wyjściowa max. 1040 W 
Układ chłodzenia konwekcja i wentylatory 
Wymiary: dł x szer x wys [mm] 270 x 168 x 100 
Waga (bez kabla) ok. 2 kg

PRODUKTY

OPIS ESC

ACCUmax

Zestaw zawiera:

Przewód masowy 3 m, 16 mm²

Uchwyt spawalniczy 4 m, 16 
mm2

Ładowarka ACCUcharger, 1 x 
230 V

Przewód do ładowania, 2 m

Walizka na kółkach z wyciąganą 
rączką

763397

300789

301094

763399

763461

763400

Przewód – adapter do uchwytu 
TIG

750290

Uchwyt spawalniczy TIG G 220 
RA

301238 (4 m)

301241 (8 m)

Zestaw części zamiennych do 
TIG G 220 RA

305366

Reduktor gazu Argon/CO2 0 – 
300 bar / 0 – 20 l/min

301669



Łączy nas jakość

Castolin Sp. z o.o.
ul. Leonarda da Vinci 5, 44-109 Gliwice

Tel. +48 32 230 67 36   
castolin@castolin.pl

www.castolin.pl       

Arkadiusz Oleszko
Koordynator ds. dystrybucji detalicznej
Tel.: +48 32 888 66 99
Mob:  +48 695 651 729
arkadiusz.oleszko@castolin.com


